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T ö r ö k O r s z á g .
K o n s t á n t z i n á p  o l y  Febr. 25- 

kén. M e h e m m e d  P e r t e v  a’ Reis- 
Efendi , a’ ki a’ Kiilsö Ministerséget Mart. 
23 ka 1827 olta , a’ legterhesebb kör- 
nyülállásoknak idejében viselte a’ f. H.
16-kán gyengélkedő egéssége miatt meg
újított kérésére e’ hivatalból elbotsátta- 
tott. Helyébe Reis-Efendivé ugyan azon 
a’ napon M e h e m m e d  H a m i d - B e i  
Efendi, a’ ki e’ hivatalt régebben már 
kétszer (közelébb 1821-ben) viselte, ki
neveztetett. Minthogy pedig H a m a d -  
Be i  mint Kiaja-Bei a’ Nagy Fezér tábo
ránál Drinápolyban volt, az ö megír 
kezeséig a’ tiszti foglalatosságoknak vi
tele A a k i f  Efendire a’ B e g l i d s i r e  
Ca’ Diván Gancellariájának Directorára) 
bizattatott. A’ f. H. 22-kén megérkezett 
H a m i d - B e i  Drinápolyból a’ FÖ vá
rosba, és a’ hivatalba azonnal belépett. 
Az ö helyébe Kiaja-Bei leve a’ tábornál 
H a d i  Efendi, ugyan az a’ki az Ákker- 
mani Cönferentziákon egyik volt a’ Tö
rök Meghatalmazottak közzűl.

A’ nem régiben mégérkezett Orosz 
Követ és tellyes hatalmú Minister R i 
b c au  p i e r  r  e Úr Febr. 22-kén privát 
audientzián volt a’ Szultánnál a’ Ramit- 
Siftliki Kaszárnyában, és Meghivö le
velét Ö Magasságának általriyujtotta. A \ 
Nagy Úr ezen alkalmatossággal ismét ki
nyilatkoztatta , hogy ő a’ barátságnak kö
teleit az Orosz Tsászári Udvarral szíve

szerént óhajtja megerősíteni, és á’ Kö
vet Urnák viszontlátásával megelégedé
sét jelentette.

A’ napokban a’ Porta többféle új 
Rendeléseket adott ki. Ezekben új adók 
állíttatnak, mások (már meglévők)meg- 
neveltetnek, ’s a’ t. Kettő közzülök kü
lönös említésre méltó. Az egyikben a’ 
Ministereknek , és Fő Status Tiszteknek 
meghágyatik , hogy tselédjeiknek szá
mát kevesítsék, nem' tsak azé rt, hogy 
így a’ Luxus ’gáloltassék, hanem azért 
is. hogy a’ felesleg számú tselédeketle-
1 tssen a’ katonaságnál jükalmaztatni. A’ 
másik nevezetes rendelés abban állott, 
hogy számos Individuumok , kik itt lé
teknek okáról és foglalatosságoknak ne
méről nem tudtak illendő bizonyítást 
adni,  Vagy a’ katonák közzé adattattak, 
vagy honjdkba viszsza küldettek.

A’ tél keménysége, miatt az úlak 
meg nehezedvén és a’ Vitel megterhesed- 
vén, az élelemféléknek árra a’ Fő vá
rosban igen felhágott: de azért tökélle- 
tes tsendesség uralkodik Konstántziná-. 
polyban, és a’ környékben, el annyira 
hogy a’ Farsang alatt a’ lármás Allortzá- 
sok éjjel nappal szabadon jötték mén-, 
ték a’ P é r a i  és ( J . alatai  (Keresztyén 
lakosú Külső Városokbeli) útszáhon mu- 
sika szó alatt, az eddig való szokásnak 
ellenére a’ nélkül, hogy a’ törölt Strá- 
’sák őket legkevésbbé is akadályoztatták 
volna.

X
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Febr- 24 kén elkezdődött a’ Ra ma -  
z á n Hava, v a g y  a’ Török Böjti H ónap, 
mellynek kezdete ez úttal a’ Keresztyén 
böjttel éppen öszve esik. A’ Török Na
gyolt és Status tisztek, egy új rendelés 
által megszól littattak, hogy a’ Ramazán 
ideje alatt a’ külömben szokásban 'lévő 
é j j e l i  .vendégeskedéseket hagyják el, 
és a’ mijek felesleg: van , azt inkább a’ 
szegényeknek és szükségben lévöknek 
gyámolítására fordítsák.

A l e x a  n d r  i a Jan. 9-kén. A’ Vice 
Királynak hajói, kik- ez elölt két hónap 
pal a’ Nagy Úrnak hajós seregét kísér
ték,  viszsza jöttek és a’ Kikötőbe beszál
lónak. Azokon a’ hadi hajókon -kivűl,  
'mellyek az itteni Hajó műhelyben épít
tetnek , L i v o r  n o ból is egy új 60 ágyús 
Fregáíot minden nap várnak, mellyet ott 
a’ Vice Király költségén építettek. Ke
vés esztendők múlva M e h e m e t  Ali  
(a* Vice Király) , minden másod rangú 
Hatalmasságoknál erősebb lészen tenge
ri erejére nézve. Egy jeles talentomú 
Frantzia In’sinör , C e r i s y Úr igen hasz
nos szolgálatokat tészen neki. — Kevés
sel ez .előtt az a’ h írjárt, hogy K a i r ó 
ban a’ Pestis ki ütött, de ezen hír nem 
igazodott meg, ■

G ö r ö g  O r s z á g . ,  *

A’ jelenvaló pillantatban, midőn; a* 
Febr, 4 diki és 26-diki L o n d o n i  Confe- 
rentziákon a’ Szövetséges Hatalmasságpk- 
nak Képviselői által Görög Országnak 
jövendőbeli sorsa végképpen elvágyón- 
határozva , méltó lészeivnémelly bizo- 

, nyos kútfőből merített Dátumokat köz
ié ni ennek az Országnak áliapotjábóL

Az utóbbi két esztendők alatt a’ Gö
rög S z á r a z i tábor és H a j ó s  Sereg 
nagy változásokat szenvedett. . A' tábor 
most részszerént regulázott, részszeilnt 
regulázatlan katonaságból áll. A’ l o \  e-

zér Generális T r e z é l ,  egy, F rantzia; 
a’ General-Stabnak feje M o l i e r e  Úr ,  
Frantzia ; Fö tisztartó (Intendant) S an- 
q u e t  Ür Frantzia ; a’ Fö Commissaria- 
tusnak feje C o t t i c r  Úr ,  Frantzia; Fő 
Fizető Mester P o u l o  Ú r ,  Jóniai; Ar- 
tilleria-Director P a u z i e r  Ur ,  Fran
tzia, fs a’ t. egyszóval a’ Fő tisztek; és az 
egyes Seregeknek Vezértisztjei mind ide
gen Nemzetbeliek, többnyire Frantziák. 
A’ r  e g u  1 áz o 11 Seregeknek száma 2247 
főből áll és a’ Görög Országi várakban 
fekszik felosztva: Nápoliban 850ember, 
Vezére Obcrster P i z a ,  N ápoly i: Ko- 
rinthusban 250 em ber, Vezértiszt Fa- 
b r i c i u s ,  Dániai; Patrasban 524 em
b e r , vezértiszt R a y k o ,  Orosz; Poros
ban 60 em ber, vezértiszt A b b a  t i ,  Kor-, 
szikai ; Lepantoban 258 em ber, vezér- 
tiszt Oberster P i e r i ,  Piemonlból; Ko-
ronban, Messolongiban, Grábusábanha
sonlóan idegenek a’ Vezér tisztek. Egye
dül V o n i t z a és M a l v a s i á  a z , hol a’ 
vezérek született Görögök. N a  v a r i n  
és M ó d o n  végre , a’ Frantziák, kezé
ben vagyon. A’ Ko r o n i Várba Vil- 
l a n i Ú r  Nápolyi, most neveztetett ki 
Vár őrző Vezérré.

A’ r e g u l á z a t l a n  Seregeknek szá
ma — a’ 300 emberen kivűl, kik Moreá- 
b 3n a’ rendkivűlvaló Biztosoknak kísé
rő ö r je i— 8492 főből áll ,  két táborra 
oszolva. A’ K e l e t  G ö r ö g  Q r s z á g i  
tábor 4550 ember, a’ N v ú g o t - G ö -  
r ö g  Országi 8962 ember. Vezére egyik
nek sints, minthogy Gener. C h u r c h  
és Hertzeg I p s i l a n t i  Jan. 1 napján 
1850 a’ Fő vezérségröl lemondottak. E- 
zeknek a’ Seregeknek új Örganizat'0Ía 
két Biztosok.ra vagyon } bízva, kik is : 
Gróf Ga p o di s t r i a s  Ágoston: Elöl
ülőnek testvérje, és Oberster Pi h q d i u s,
de a’ kiknek többféle nehézségekkel kell 
küszködniek az új rendnek béhozásában 
és felállításábaii; Ezek szerént Görög
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Országnak S £ á,r a íz e r  éj-e. öszveséggel 
10,759 emberből áll, kiknek tartása esz
tendőnként 15 millióm Piasterbe kerül.

A’ T e n g e r i  e r ő  igen leszállóit. 
Ennek Fö Biztosa Gróf C a p o d i s t r  i a s 
V i a r o  az Elölülőnek másik testvérje. 
A’ Görög Hajóssereg most' tsak 1 Fre- 
gátból 1 Korvetból, 5 Gőzhajóból, 9 
Briggből, 5 Agyustsajkából és 28 kis 
(egy egy ágyús) hajótskákból áll. A’ ha
jós sereg tartása esztendőnként kevéssel 
több 2  millióm Piaslernél. — így hát a’ 
Költség, a’ Száraz- és Hajós.Seregekre, 
öszveséggel 17 milliómra mégyen ; melly 
summa az Orzág jövedelmét egy mil
liómmal haladja. A’ többi költségeknek 
idetudásával felemelkedik a’ D e f i c i t  
közel 15 milliómra esztendőnként, az 
első két Köllsönnek kimaradt Intereseit 
nem is számlálván bele.

A é g i n a  Febr. 7-kén. A’ S á l  a mi s  
szigetében fekvő katonaság megígérte 
az Elölülőnek utóbbi ott létekor (Jan. 
31-kétőI Febr. 2 káig), hogy az új Or-- 
ganizatiot elfogadja. Egyedül Kapitány 

' G r i s i ö t i  és Kapit. V a s s o  maradtak 
meg ellenkezésekben, és készebbek let
tek tisztség nélkül maradni, mint az új 
Rendszabást elfogadni. E’ szirént 6  Ba- 
taillon, (minderiik 400 főből álló) for- 
máltatott a,’ Salamisi Seregekből ; a’ fel- 
jül lévő maradék a’ Szigetből eltávozik, 
nevezetesen a’ tisztek és Al tisztek, mint
egy 300-an, ideig Óráig A r  g o s ba men
nek ; a’ ltöz emberek, mintegy 1200-an 
a’ Nyűgöt Görög Országi táborhoz adat
tatnak. Ezek közzül sok elégedetlenek 
elszöktek és a’: Hegyek közzé vették ma-

1 gokat, N e g r o p o n t t a l  állal ellenben, 
és olt latőrkodnak. A’ határszéli török 
•strá’sáknak sok bajok van velek.

Az Orosz hadi hajók R i c o r d  , L á
z á r  o f  f Contra-Admiralisok alatt haza 
térnek , és Febr. 1 napján Aeginából

M á 11a felé megindultak." Áz ÖL’psz Ha: 
jós lisztek kevés napokkal elindulások 
előtt, meglátogatlak A t h é n é t ,  a’ liol 
őket a’ Törökök nagy emberséggel fo
gadták és megvenriéiicUék.—- Az egész 
Orosz Hajós Seregből tsupán két Línea- 
hajó (a’ L a f r é r e  C h a m p e n o i s  c 
Admirális H ey  den  zászlóshajója , ésa’ 
W l a d i m i r )  és néhány Fregátok ma
radtak hátra egynehány kissebb Hajók
kal. —-: Az Anglus Admirális M a 1 c o 1 m 
szinte két hónap olfa Porosban mulat. 
Admirális R i g n y  Aeginában van.

A’ S m y r  nai; Új  s á g  Jan. 9-kérőI, 
egy hoszszú tzikkelyben azt igyekezik 
megmutatni, hogy Hertzeg M a u r o -  
c o r d a t o ,  az , a’ ki a’ Görög Országi 
Thronusra termett férjfiu, és a’ ki mind 
azon akadályokat meggyőzné és terhes 
feltételeket bétöltené, mellyek a’ jöven
dőbeli Görög Fejedelmet várják.

O r  o s z O *r s z á g.

Egy Tsászári Rendelés .Febr. 22- 
kérö l, a’ K ö n y v s z e r z ő k n e k  j u s 
s a i r ó l  ezt határozza: A’ ki könyvet 
í f ,  vagy idegen nyelvekből fordít, an
nak míg él kirekesztő jussa vagyon mun
kájával, mint  igazán keresett sajátjával 
tetszése szerént tselekedni, kiadni vagy 
eladni. Ez a’ jus, ha meghal, által me
gyen Örököseire is, kik azt 25 eszten
dőkig bírjak. A’ Könyv írót vagy fordí; 
tót senkinek sem szabad ezen jussában 
az által meglsonkítani, hogy engedelme 
nélkül a’ tőle készíttetett munkát -vala
ki líjra kiadja vagy kinyomtassa -—még 
akkor sem, ha annak más titulust ad
na , más Élőbeszédet, jegyzéseket, ’sa’t. 

-függesztene hozzá; különiben úgy hiin- 
tettelik, mint majom-nyomtaló, az az :
1) megfizeti elsőben a’ törvényes Riadó
nak az okozott k á r t, és az elárult pél
dányoknak árát (számlálván azt az első



liíaáásbeli-lrrrázel^)-tartoz^-4ÚaVad--.-. 
ni.. 2 )  a’ még el nem árult Példányok, 
a’ törvényes Irónali részére elfoglal
ta! nalu .

, J í  é m e t  O r  8 a  á g. ^

T h  o r v a l d s e n  a’ híres Képfara. 
go M art. . 13-ká'n Münkhenböl viszsza 
indult Olasz Országba. L e u c  h te n- 
b e r  g H ertzegnek Sír-emléke,, mellyet 
ö készített és maga hozott el München
be , á1 Sz. Mihály templomába iinqjár 
bé vagyon helyheztetve és a’ nézésre nagy 
számmal omló Közönség elragadtatással 
bámulja á’ Képfaragásnak ezen remekjét.

AT Hamburgi Polgár Mesterek B a r- 
í e l s é s  F r i c k e  Urak M árt. 8  kán az 
Üjságlevelekben hirdettették ,  hogy a’ 
Német Országi Orvosoknak és Term é
szet visgálóknak idei gyűlése a’ jövő Sep- 
lemberben Hamburgban fog tartatni.

F  r  á n i  z i á  0  r  s z ág. ,

■ A ^ V á la sz -F e íírá s , mellyel a Fő  
Rendek Házának, nagy Küldöttsége Márt.
S-kén estvéli 8  órakor a’ Királynak ál- 
lalnyujtott, és a’ mellyet az Ország Can- 
cellariusa (mint Elölülője ar- Fő  Rendek 
Házának) Ő Fge előtt felolvasott, itt kö
vetkezik : „Felséges Urunk! Fgednek hü 
jobbágyai, Frantzia Országnak Nagyjai 
a’ Thronusról kifolyó szózatokat tiszte
lettel és háládatossággal fogadták. — Ör
vendeznek a’ Fged között és Szövetsé
gesei, között fenn álló Egye tér lésen,melly 
Európa békességét megerősíti. — JA’ há
ború Keleten szerentséré elvégződött. A’ 
diadalmasnak mérséklettsége megfelelt a’ 
Hatalmasságok óhajtásának, hogy az Ot- 
toman birodalom megöriztessék ésaz Or
szágoknak régi arányjai fenntartassanak. 
- -  Görög Ország feltámad tehát , hálá 
a’ segítő kéznek , mellyet Fged nyújtott/

omladékaiból; független lészen a’ ffa- 
talmasságoknak, kik a’ Jul. 6-diki Trac- 
tatust aláírták , oltalma alatt. A’ Fejede
lemnek , ki ezen Ország igazgatására ííí- 
vattatva vagyon , királyi páltzája elfogja 
hárítani a’ viszsza vonásokat, mellyek 
azt lerongálhalnák; megerősíti Görög 
Országnak lépéseit az új életben, mel
lyel vészen, bele öntvén a’ mozgások
ba az Egységet, melly a’ Monarchiának 
léteiéhez tartozik. —  Az Alkudozások
nak, mellyeket Fgedr  egyetértve Szö
vetségeseivel, a’ Braganzai Ház Fejedel
meinek öszvebékéltelésére folytat, szo- 
rentsés sikere a’ Félszigetnek nyugodal
mát lábra fogná állítani, a’ Surolódáso- 
kat, mellyek a’ két. Félföld kereskedési 
közösülésének ártalmasok , megfogná 
szüntetni; és —  a’ mi nem kevésbbékí
vánatos —  a’ törvényes Királyságra-kö- 
vetkezésnek ©lapjait meg fogná erősíte
n i.—  Frantzia Országnak kintseivel böl- 
tsenlátölag bánván, és fijainak vérével 
fösvénykedvén, késedelmezett Felséged 
elégtételt venni a’ Barbarus Hatalmas
ságtól Zászlóján elkövetett megsértésért. 
Fged azt hiszi, hogy ez a’ sértés büntet
len tovább nem maradhat, és nemes gon
dolkozásában az elégtételt a’ képpen szán
dékozik venni, hogy az mind Frantzia 
Országnak közjavára, m indaz egészKe- 
resztyénségnek Intereszszéjére^gyümol- 
tsözö légyen. A’ Nemzetek, kikből aa 
(a,’Keresztyénség) áll a’ nemeslelkü szán
déknak tetszéssel fognak adózni, és mi 
bizodalommal várjuk a’ közléseket, mel
lyeket Fged jónak talál e’ fo n to s  tárgy 
felett, hozzánk tenni. —  Az 1829-diki 
Jövedelemnek megkevesedése , bárha 
többre ment légyen is , mint a’ menynyi* 
re a’ Budget betsülte, kívánatosokká té* 
szi a’ Kímélléseket és új Segedelem kút-, 
főket; ezek nagyobb részént elő fognak
jöhetni az Amortisatiot illető törvény
ből és a’ Megfizető- vagy KitserélŐ - Pl®*
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mimból; mellyeket Felséged nekünk hir
detett. Itt á’ szempillantás valósággal , 
hogy ar közönséges terhek az ̂ Adó
fizetők a’ Capitalisták és a’ Status három
szoros Tntereszszéinek öszveegyeztetésé- 
yelfr— inegkönnyittessenek; a’ nélkül, 
hogy valaha eltávozzunk a’ tisztelettől 
mindegyiknek jussai e rá n t, és az Igas- 
ságnak azon Princípiumaitól, mellyek a’ 
Hitelt fúndálják, és azt néhány eszten
dők ólta olly magasan felemelték. Ezen 
jól kigondolt rendszabások által eszkö
zöket fog Felséged találni, új áldozatok 
nélkül és rövid idő alatt, meggyőzésére 
azon költségeknek, m ellek et az erős 
Várakbeli dolgok, a’ Kikötőkben végez
ni való m unkák,"az Országútaknak ja
vítása és a’ Tsatornáknak elkészítése kí
vánnak. Mind ezen tárgyakra valódi fí- 
gyelmetességünket fogjuk fordítani, a’ 
mint kötelességünk parantsolja, hogy 
F'elséged tzéljait gyámolitsuk, és Fged- 
del az illy nagy és hasznos Operatiokra 
együtt munkálkodjunk. —- Hasonló gon* 
dpt fogunk fordítani azon törvényeknek 
mégvisgálására, mellyeket Fged ,  a’ T ör
vényszolgáltatásra az Igazgatásnak ágai
r a , és a’ nyúgodalomra botsátott Vité
zek sorsának inegjobbitására nézve ele
ikbe akar mutattatni. E ’ rehdszabásokf 
mellyeket Fged készít az életét a’ Ki
rálynak és Hazának: oltalmazására szen
telt Vitézek vénsége’ napjainak megkön
nyítésére, a’ tábornak és minden polgá
roknak háládatosságát felfogják gerjesz
teni. — Ha Felséged eleven öröm ét mu
tatja ra jta , hogy a’ szegénység az Or- 
szagnak minden partjain és különösen 
Fgednek_ jó Páris Városában nagy lel- 
kűen gyámolittatótt: minékiirtk gyönyö
rűségünk, Fged nek emlékezetébe hoz
n i, —  a’ mit a’ szerentsétlenek soha él
nem felejtenek, •—v hogy Fged maga és 
a’ Fged Királyi famíliája adta a’ legelső 
és legnagyobb példáit annak a’ jóltévő-

öégnek} melly annyi sok szenvedeseksf 
megenyhített. —  Fged szívének legelső- 
óhajtása Frantzia Országot boldognak és 
tekintetesnek látni ,  látni miképpen él 
Institutioival békességben. így fog'élni, 
Felséges Király ; —  mert mit is tehetnér * 
nek valóban, a’ gonosz sugallások Fel
ségednek —  az Institúcióknak feltartá
sára nézve —  világosan kinyilatkoztatott 
akaratja ellen? A’ Monarchia, azoknak 
talpköve; Fged Koronájának jussai ren
díthetetlenül maradnak melleitek; ezek 
a’ Fged népe előtt éppen ollyan drágák, 
mint saját szabadságai. Az Institutiok, 
Fgédnek oltalma alá helyhetve megerő
sítika’ kötelet, melly a’ Frantziákat Fel
séged Thronusához és'Dynastiájához kap- 
tsolja. Frantzia Ország szintúgy nem akar-* 
ja az Anarchiát, .mint a’ Király nem 
akarja a’ Despotismust. —  Ha vétkes 
törekedések akadályokat vetnének a’ Fged 
Igazgatószékének eleibe: mindjárt meg* 
fognák azokat nemtsak a’ F ő  Rendek, 
a’ Thronusnak és a’ Chartának örökség 
szerént való oltalmazói, hanem a’ két 
Kamaráknak'egyesített munkálódása, és 
a’ Frantziák megmérhetetlenűl nagyobb, 
részének segítsége is győzni. Mert az , 
mindeneknek óhajtásában és Interessszé- 
jében vagyon , hogy a* Koronának szent 
Jussai sérthetetlenül megmaradjanak, cs 
a’ Nemzeti szabadságtól elválasztatlanúl, 
Fednek Követőivé és a’ mi késő Unoká
in k ra, a’ mi bizodalmunknak és szerc- 
tetünknek Örököseire, általmenjenek.í£

> A’. K irály * így felelt: „Uram  ! Ez  
a’,gondolkozás , mellyet Frantzia Ország 
Fö Rendéinek nevében az; Ur kifejeze, 
Előttem annyival kellemetesebb, mivel 
azt bizonyítja Nékem, hogy a’ Kamara 
az Én beszédemnek tellyes értelmét tö- 
kélletesen megértette és érzette. —- Uraim!
Én számot tartok magokra, valamint az 
Urak is számot tarthatnak az én rendít
hetetlen állandóságomra; és gyönyörűség



gél nem kételkedem rajta , liogy a’ két. 
Kamaráit, a’ mint áss U rak reménysé
get adnak hozzá , egyesíteni fogják ma
gokat Vélem, népeim boldogságának bá
torságba helyheztetésére és megerősíté
sére/* — ■ • ^

Ekkor mindjárt a’ szokás szerént, 
ki neveztetett a’ három Biztosság, u. m.-
1) a’ Válasz^ Felírásnak készítésére 2) 
az Esedezpleveleknek megvisgálására (ez 
a’, Biztosság tsak egy Hónapra neveztetik 
ld) 5 ) a’ Számvetéssel járó munkáknak 
végezésére (Comptabilité :—  egész Esz
tendőre.)

T o u l o n  Márt. 6 kán. Az Expé- 
ditiot illető munkáknak siettetésére új 
Parantsolat jött. Vice Admirális jD u - 
p e r r é  Urat 15-dikre várjuk. Április 
végére készen kell lenni az Exjtócli- 
tion ak .—

A’ Gazette ezt í r ja :  ,̂ ’Sók Portu
galliai Kibujdostak, a’ kik Parisban lak
tak , Marquis P a l m e  11 a által a’ Portu
galliai Királyné nevében Londqnbá ’hi- 
vattattak. Egyszeriben el is utazlak ,- és 
onnét hihetően Terceirába mennek. Áí’á- 
g a l h a é n s  U r ,  a’ híres Portugalliai 
O rator, és Külső Minister az Oporloi 
J u n t a  alatt közöttok vagyon.

M a g y a r  0  r  s z á g.

A’ Pösonyi Újságból, melly Mártz. 
19-dikén költ ezeket közölhetjük. Ma
gyar Óvár környékét és ahoz. közéi több 
helységekét a’ -Duna árja Mártz. J  es
5-dikén-elborította, ’s azok lakosainak 
nagy részét rendkívül való pusztításai
val nagy ínségre juttatta. Mart. 5-dikén 
egy lábnyival magasabban állott a’, víz 
az e lö n tö tt  helyeken, mint áz 1809-diki 
nagy vxzéradáskór. Tsak némelly Helye

ket oltalmazhattak meg a% magasra töl-í 
tött gátok: de. a’ M. Óvári polgárok Ma
jorjaik ; B e z e n y  e ,  melly Rajka felé 
az országúton fekszik, és a’ Szigetköz
ben: L u c s á n ,  F e k e t e e r d ő ,  K á i
n o k ,  A r a k , ’s több Helységek egészen 
vízben állottak. Lucsánból a’ lakosoknak 
nagyobb része éjjel,  és minden vagyo- 
naiknak odahagyásával, ’s magokat a’ ve
szedelemnek kitéve apró tsónakokon tsak 
nagy bajjal verekedhetett á lta l, a’ sebes 
víz árján keresztül Ó várig, a’ hol több
nyire az Uraság épületeibe szállíttattak, 
’s ’s mirtetegy 200 ember itt talála ma
radást és élelmet az Uraság jótéteményé
ből, míg M ártz. 7-dikén, a’ midőn a’ víz 
apadni kezde többnyire viszsza térhettek. 
Az áradásra, következett fagy, nem en
gedte hogy Ovárból tsak a’ Majorokhoz 
is lehetett volna m enni, úgy hogy tsak
7— 8-dikban láthaták a’ sok szerentsét- 
lenséget, melly azokban esett. Többet 
találtak ott 40 darab vízbe fúladott mar
háknál, lovaknál-, ’s a ’ t. több épületek 
ledültek ’s a’ t. Káinokban még több mar
ha veszett e l , ’s a’ házak vagy ledüle- 
de/.teli, vagy közel vannak az öszveom- 
láéihoz. Bezenyén 56 ház roskadt le ’s' 
mind lakhatatlanná lett. —- A’ mit ezen 
Ínségnek közepette még szerentsének 
mondhatni az , hogy a’ lakosok, a’ men
nyire eddig tudhatni, mindenütt meg
mentették életeket, a’ kik pedig vesze
delembén forgottak és magokon nem se
gíthettek, szerentsésen megszabadíttat- 
ták; mellyre a’ Ns Vármegyének előre 
tétt jó réndelései, valamint az ÖváriUra- 
dalmi tisztek ’s a’ polgárság is mindent 
megtettek, a’ mi a’ szabadításra ’s az ín
ségre jutottaknak tápláltatásokra szük
séges volt. Minden dítséretet érdemlő 
példáját adta a’ jóltévő felebaráti szere
tetnek e’ részben mind az Óvári Polgár
k o r  melly noha maga is sokat szenye-
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dett e' tsapás alatt, mégis nnnden-lehe
tő; segedelemmel volt a’ Kálnoki lakosok 
jr\yomorúságának enyhítésében, mind az 
Uraság Tisztjeik, mind végre a’ közel 
fekvő Uradalmi Helységek, a’ mellyék- 
böl 1000 ’s több kenyér, sok mázsa hús, 
liszt, és főzelék szállíttatott a’ szeren- 
isétlenek számokra, valamint pénzbeli 
segedelem is küldetett nékiek. —

Más felöl a’ Layta vizének kiáradá
sa is nagy károkat tett. Ez t. i. fenekig 
béfagyván ’s árka hóval bétemettetvén, 
most a’ hónak hirtelen lett olvadása után 
rendkívül megáradt ’s egészen új útat 
vetLmagának H e g y e s h a l o m  felé ’s 
elborítván ott az Országútaf , L e v é l 
n e k  (Kaltenstein) , S z o l n o k n a k ,  
(Zanig) ’s innen lefelé S z e n t  P é t e r e n  
keresztül, a’ Hanságnak vette folyását a’ 
Ráptza vizébe. Félő , hogy a’ szélesen 
kiterjedett áradás az őszi vetéseknek igen 
káros lehet.

Budáról, Mártz. 18 dikán. Nappal 
nálunk olvad; éjjel pedig fagy. A’ Du
na jege, addig a’ hol a’ híd ézokolt ál- 
Iani, még most is erősen á ll, úgyhogy  
még 14-dikén sőt 15-dikén is reggel mé- 
részlettek rajta -általjárni. A’ rudas fer- 
dönél kezdvé alább lefelé egy darabig 
tiszta a’ D una, és ott járnak rajta ke
resztül tsónakokon és kompokon. A’ víz 
jóformán kezd apadni, ’s lehet remény
leni, hogy a’ jég veszedelem nélkül ta
karodik el.

. Komárommal általellenben Üj Szőny- 
nek nagyobb részét elhagyták ,a’ lako
sok, minthogy házaik' vízben állanak. 
Atsnál szinte járhatatlan az ú t, így .Nesz- 

[ mélynél is. Almástól kezdve a’ térséget 
Szőny felé úgy elborította a’ víz , hogy 
a’ Postáknak kerengő útakon kell járni.

Tolnáról Martz. I l  dikén. A’ D u
na jege most is erősen áll ,  ’s bátran le --

hét rajta járni. A’ víz folyvást arad és 
a1 kiöntéstől nagy árvíztől méltán le
het tartani. Paksnál éppen igy van a’ 
dolog; tsak hogy ott a’ Duna m ár ki is 
öntött, de a’ jég még Mártz. I l  dikén 
sem. indult meg , valamint Adonynál, 
Ertsinél hasonlóképpen állott a’ Duna 
jege még Mártz. 12 dikén. Rendkívül 
vastag lévén a’ jég, a’ Piálzkevi Sziget
ben fekvő Helységek lakosai, méltán 
rettegnek attól, hogy ha most megyert 
élj rendkivülvaló pusztítást tesz a’ Szi
getben.

Peierváradról azt írják Mártz. 14- 
dikén^bogy még akkor ott is állott a’ 
Duna,; jege; de már nem lehetett rajta 
já rn i: a’ víz kiáradt ’s attól féltek, hogy 
a’ városnak alsó részét minden órán el
borítja. ; .

t . J  e l e n t  é s.

Az alább megnevezett egy munkáts- 
kát ád'ki német-nyelvei^ ezen tzím alatt : 
W  i e n s  T a g é  d é r  G e f a  h r , und  
d i c  He t t e r  a ns  d é r  I Vot h,  (Béts
nek veszedelem napjai, és Szabadítok 
az Ínségből). Ezen munkátskára előfi
zetés nyittatott meg G e r d l  d könyváros
nál a’ Sz. István piatzon Nro 6 2 5 , melly 
a’ vízáradás által szerentsétlenné lett 
külsővárosi és falusi lakosok felsegéllé- 
sekré fórdíttatik. Magában foglalja ez, 
hiteles kútfőkből merített leírását, azon 
hallatlan vizáradásnak, melly Béts kül
ső városaiban^ —  miilyenek a’ L e ó -  
p o 1 d v á r o s ,  J á g e r z e i l ,  R o s z a ú ,  
T h  xiry , L i c h  t en t h a l ,  A l t h a m ,  
A l se  r ,  W e i s . z g e r  b e r ,  E r  d b e r g ,  
és a’ dunántúli lapályós térségen fek
vő helységek, —  szörnyű púsztításókaí 
telt. Igazán le fogj a írni mind azt,  a’ 
mit a’ veszedelemben forgottaknak meg-



•szabadításokra ,  a1 legnagyobb ínséget 
szenvedteknek feisegéllésekre a’ Felsé
ges Tsászári Háznak T agjai, a’ Főran
gú Nemesség, a’ Katonaság, a’ Tiszti
karok; ’s áltáljában a’ Bétsiek munkás 
emberszerető emlékezetre m éltót tettek. 
Kiadója Titt. D r. S á r  t o r  1 FéréntzTs. 
K. Kormányszéki Titoknok, a’ Könyv
vizsgáló F ö  Hivatalnak Igazgatója, több 
tudós Társaságoknak tagja’s a ’ t.

Az Ujságlevelek tsak állaljában kö
zölhették ezen rendkívül való szomorú 
esetnek környűlállásait, mellyeketmost 
ezen Leírásnak Érdemes Kiadója annál 
igazábban telyesíthet, minthogy Felső
ségi rendelésnél fogva, az 0  Felsége ál
tal kineveztetett Ts. K -Biztosság,m elly  
a,v vízáradásbeli ügyekkel foglalatosko
dik, valamint a’ Polilziai DireCtio is, 
legbizonyosabb’s hiteles tudósításait köz
leni fogja a’ Kiadóval. '

A’ mi a’ Munkából Előfizetés útján 
vagy annak eladásából béjő, mind a’ víz
áradás által nyomorúságra jutolfáknak 
felsegéllesekre fordíttatik. Annak , tekin
tetéből , hogy a’ hirtelen való segede
lem nyújtás, kettős jótétemény az Ínség
ben lévőknek: a’ Kiadó és a’ Könyvá
ros Urak előre is 1000 fór. adtak által

Conv. pénzben a’ T s. K . Biztosságnak, 
hogy azon summa addig is , nu'g a’ könyv 
kiadásából több gyűlne bó segedeíemre 
íordíttassék.

‘ A’ Munka 10— 12  árkusnyi lesz,  ’« 
legfeljebb is 8— 10 hét múlva mégjelen, 
két rajzolattal együtt, melly a’ Leopold- 
városi .és Roszaui vízáradást ábrázolja. 
Előfizetési ára szép nyomtató papírosra 
1 f. Velinre 2  f. Conv. p . Ha 12 árkus
nál többre telnék, akkor minden nyom
tatott árkusért 5  Conv. kr.ral többet 
k ell, annak általvételekor fizetni. A’ 
Titt Előfizetők neveik a’ Munka mellett 
kiadatnak, ’s e’ végre Neveiket tisztán 
leírva uíéltóztassanak beküldeni. Min
den Könyvárosok elfogadhatják Austrián 
kivül az Előfizetést a’ Munka kijövé- 
teléito*

A’ pénz folyamat M ártzius 22-dikén;
közép árr:

A’Státus’ öp.CentesObligátzióji 1051^2 
A z 1820-béli sorsosok, 184 3yl0
Az 1821-béli hasonlók, 1401/4
Bétsvárosa 2 1 / 2 p .  Centes Bankó Obli- 

gátzióji, 66 fór. keltek, mind Conv.
A’ Bank-Aktziák k e l te k ---------for.ton,

Conv. Pénzben.

, , J  e l e n  t é  s,

F . Tiszt. D ó c z y  J ó ’s e f  Ur által készített E  u r ó p a  k ö z ő n s é  g e s  .l e 
í r á s á n  a k  VH-dik Kötete elkészült. E z Német Országból Saxoniátj Vürtem- 
berget j-H annoverát és Borussiat foglalja magába. Az ára ezen Kötetnek 2 2  kr. 
Conv. p én zb en ; bekötve 26  ltr. A’ nyoltzadik Kötet is m ár sajtó alatt vagyon.

y  A’ m ái postával küldjük T r e n t s i n  Vármegye Mappáját t isz te lt  O lvasóink 
'közül Azoknak, kik Újságaikat a’, B u d a i , .  P e s t i ,  K o m á r o m i ,  és S z o m 
b a t h e l y i  Tsomókban veszik, posta petsét alatt.

Szerkesztett es Kiadó M á r t o n  J  ( T s e f ,  Professor. (Untero Bácker-Strasse Nro 742-)

Nyomtató: Nemes Havkul Antal. (Obcro Backer-Strasss Nro 752.)


